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2. Denne dialog er redskabet til at udforske 
måder til fremskridt med hensyn til arbejdsta- 
gernes bevægelighed, ligebehandling og social 
integration af libanesiske statsborgere og EF- 
statsborgere, der er lovligt bosat på værtsstater- 
nes område. 

3. Dialogen skal navnlig omfatte alle anlig- 
gender med berøring til: 
a) leve- og arbejdsvilkår for migrantsamfunde- 

ne 
b) migrationer 
c) ulovlig indvandring 
d) foranstaltninger og programmer, som kan 

befordre ligebehandling mellem libanesiske 
statsborgere og EF-statsborgere, det gensi- 
dige kendskab til kultur og civilisation, øget 
tolerance og afskaffelse af diskrimination. 

ARTIKEL 65 
1. For at befæste samarbejdet mellem parterne 

på det sociale område vil der blive iværksat for- 
anstaltninger og programmer vedrørende ethvert 
emne af interesse for dem, herunder: 
a) forbedring af levevilkårene, særlig i ugun- 

stigt stillede områder, og områder, hvis be- 
folkning er blevet fordrevet 

b) fremme af kvindernes rolle i den økonomi- 
ske og sociale udvikling, særlig inden for 
uddannelse og medierne 

c) udvikling og styrkelse af de libanesiske pro- 
grammer for familieplanlægning og beskyt- 
telse af mødre og børn 

d) forbedring af social- og sygesikringssyste- 
merne 

e) forbedring af sundhedsplejesystemet, navn- 
lig gennem samarbejde om folkesundhed og 
sygdomsforebyggelse, sygesikring og læge- 
uddannelse og forvaltning af sundhedsvæse- 
net 

f) gennemførelse og finansiering af udveks- 
lings- og fritidsprogrammer for blandede 
grupper af unge af europæisk og libanesisk 
oprindelse, ungdomsarbejdere, repræsen- 
tanter for ungdoms-ngo'er og andre eksper- 
ter i ungdomsspørgsmål bosiddende i med- 
lemsstaterne med henblik på at fremme det 
gensidige kendskab til deres respektive civi- 
lisationer og fremme tolerancen. 

2. Parterne indleder en dialog om alle aspekter 
af fælles interesse, særlig om sociale problemer 

såsom arbejdsløshed, rehabilitering af handicap- 
pede, ligestilling mellem mænd og kvinder, ar- 
bej dsmarkedsforho 1d, erhvervsuddannelse, sik- 
kerhed og sundhed på arbejdspladsen. 

ARTIKEL 66 
Samarbej dsforanstaltningerne kan gennemfø- 

res i koordination med medlemsstaterne og de 
kompetente internationale organisationer. 

KAPITEL 2 

SAMARBEJDE OM KULTURELLE 
ANLIGGENDER, DE A UDIO VISUELLE 

MEDIER OG INFORMATION 

ARTIKEL 67 
1. Parterne er enige om at fremme kultursam- 

arbejdet på områder af gensidig interesse og un- 
der gensidig respekt for hinandens kulturer. De 
etablerer en varig kulturdialog. Samarbejdet be- 
fordrer navnlig: 
a) bevarelse og restaurering af den historiske 

arv og kulturarven (monumenter, lokaliteter, 
kunstgenstande, sjældne bøger og manu- 
skripter o sv.) 

b) udveksling af kunstudstillinger og kunstnere 
c) uddannelse af kulturarbejdere. 

2. Samarbejdet inden for de audiovisuelle me- 
dier skal anspore til samarbejde på områder som 
co-produktion og uddannelse. Parterne søger at 
anspore til libanesisk deltagelse i EF-initiativer i 
denne sektor. 

3. Parterne er enige om, at Fællesskabets og en 
eller flere af medlemsstaternes eksisterende kul- 
turprogrammer og andre aktiviteter af interesse 
for begge parter kan udvides til Libanon. 

4. Parterne arbejder desuden for at fremme et 
kultursamarbejde af kommerciel karakter, særlig 
gennem fælles projekter (produktion, investe- 
ring og markedsføring), uddannelse og informa- 
tionsudveksling, 

5. Parterne retter ved udarbejdelsen af samar- 
bejdsprojekter og -programmer såvel som fælles 
aktiviteter særlig opmærksomheden mod de un- 
ge, selvudfoldelse, spørgsmål i forbindelse med 
beskyttelse af kulturarven, udbredelse af kultur- 
produkter og de skriftlige og audiovisuelle kom- 
munikationsmidler. 

6. Samarbejdet gennemføres som omhandlet i 
artikel 42. 


